
Efternavn/ Surname 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

Du bedes anføre din i        

identifikation (personnummer)        

i fraflytningslandet, såfremt du                                                        

tilflytter fra et nordisk land. 

If you arrive from another                        

Nordic country, please state                           

your identity (civil registration                        

number) in the country from                         

which you  arrive. 

Anmeldelse af indrejse                 

Arrivals from foreign countries 

Indrejsedato/date of arrival  
Dag, måned, år/ Day, month, year 

Indrejse fra/Arriving from  
Land/ Country 

 

 Flytter til/New address 
Vejnavn/Street 

  
Etage/Floor 

 Postnr/Postal code Bynavn/City 

     Gift/Married      Ugift/Single               Enke(mand)/Widow(er)             Fraskilt/Divorced  Civilstand/ Marital status  

 
PPlace of marital status 

Civilstand sted/Place of marital status 

 
Tidligere adresse/ former address 

 

 

Ægtefælles  personnummer/ 
Spouse’s  civil reg. No. 

 Evt. bemærkninger (Further comments) 

 Opholdets forventede varighed/ 

Expected duration of the stay 

Dato og underskrift  
Date and signature 

*Reglerne om tilflytning fra udlandet findes i CPR-lovens kapitel 5/ Arrivals from foreign countries 

are regulated by the Danish Act on Civil Registration Numbers, chapter 5. 

Alle personer der indrejser/ All arriving persons 

 
Husnr./-bogstav  

Number/-letter 

 Lægevalg/ Choice of doctor 

Side/dørnummer /       

Side/doornumber 

Fødeland/Place of 

birth (Country) 

2. 

3. 

4. 

5. 

Personnr./fødselsdato                              

Date of birth (civil reg. No.) 

   Køn/ Sex      

 

 

Fornavne og mellemnavne/                     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Statsborgerforhold/        

Citizenship 

M         F 
    Ja/yes             Nej/No 

Medlem af folkekirken/

Member of the christian 

church 

Dato for registrering: 

Registreret af: 

All first and middle names 

Dato/Date 

1. 

Skriv venligst med blokbogstaver/ Please fill out form using capital letters. 

 Mor/ Mother Personnr./ Civil reg. No. Far/ Father   Personnr./Civil reg. No.  

E-mail 

Telefon nr. 

Person ID  



The following documents are needed for regi-

stration of entry. 

• Passport/national identity card/Proff of registration. 

• Resindency permit for non-danish citizens/          Nor-

dic citizens are not required to bring a permit. 

• Nordic citizens must bring documentation for their 

nordic social security number (CPR.-no.) 

• Proof of your address in Denmark, e.g. a rental cont-

ract  

• Marriage certificate/ Divorce certificate. 

• Birth certificate for entering children and any docu-

Følgende dokumenter skal medbringes ved regi-

strering af indrejse 

• Pas/nationalt identitetskort/bevis for registrering 

• Opholdstilladelse for alle ikke-danske statsborgere/ 

bevis for registrering. (Nordiske statsborgere skal ik-

ke medbringe en  opholdstilladelse) 

• Nordiske statsborgere skal vise dokumentation for 

deres nordiske CPR.-nummer.  (Bruges til at give be-

sked til det land de fraflytter) 

• Dokumentation for adresse, f.eks. lejekontrakt 

• Vielses-/skilsmissedokumenter. 

• Fødselsattest på indrejsende børn / evt. papirer på 

Kommunens behandling af oplysninger Kommunen registrerer de 

modtagne oplysninger og videregiver oplysningerne til andre offentli-

ge myndigheder, private virksomheder m.fl., der har lovmæssigt krav 

på oplysningerne eller samarbejder med kommunen. Desuden kan 

kommunen efter CPR-loven og bestemmelser i anden lovgivning vi-

deregive oplysninger om dit navn, adresse og andre folkeregisterop-

lysninger til andre offentlige myndigheder og i nogle tilfælde private 

virksomheder mv. Du har ret til at vide, hvilke oplysninger kommu-

nen har om dig, og du kan kræve forkerte oplysninger rettet eller 

slettet. Kommunens databeskyttelsesrådgiver Du kan kontakte data-

beskyttelsesrådgiveren om dine rettigheder i henhold til databe-

skyttelseslovgivningen. Du har ret til at klage til Datatilsynet over 

Kommunens behandling af dine personlige oplysninger. På Datatilsy-

net.dk kan du læse mere om databeskyttelsesrådgiverens rolle.  

The local authority’s processing of data The local authority will regi-

ster the information received and pass on the information to other 

public authorities, private businesses, etc. which are legally entitled 

to the information or cooperate with the local authority. Furthermo-

re, the local authority may according to the Danish Act on the Civil 

Registration System and provisions in other legislation pass on infor-

mation about your name, address and other national register data to 

other public authorities and in some cases private businesses, etc. 

You are entitled to know which information the local authority has on 

you, and you may demand that any wrong information is corrected 

or deleted. The local authority’s data protection officer You may con-

tact the data protection officer regarding your rights according to the 

data protection legislation. You are entitled to complain to the Da-

nish Data Protection Agency about the processing of your personal 

data. On Datatilsynet.dk you can read more about the data protecti-

on officer’s role.  


